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Il fit une propagande serrée pour la
propension du « Conteur », précieux journal

de liaison ; aussi vit-on avec joie dix-
huit nouveaux abonnés s'inscrire, et il est
à souhaiter que d'autres abonnés viendront
allonger la liste valaisanne.

Une délégation de Valaisans authentiques,

membres de la « Kemouna » de
Genève, société valaisanne à Genève, fut
saluée avec empressement, et l'un de ses

membres, M. Gailland, en un patois de
bonne essence, apporta un vibrant salut
de confraternité, chaîne d'or des
sentiments amicaux qui vont unir, après ce

premier contact, notre groupement avec
nos aimables compatriotes du bout du lac.

Après de chaleureux remerciements aux
membres venus de proches ou de lointains
villages, après 4 heures de délibérations,
la séance est close.

Chacun a dû emporter en soi le sentiment

que cette belle réunion sert un but,
un idéal : la sauvegarde de nos chères
traditions valaisannes ; chacun doit contribuer

à l'atteindre.
D. A.

Cëth' kyë drômëth' av'oün tzïngn' se dè-

sonhë avo'ê pflde.

Celui qui dort avec un chien se réveille
avec les puces.

Lhè bon de se voûârdhâ ôna poma pô'û
sàï.

Il est bon de se garder une pomme pour
la soif.

Dëvënëtte

Davouë dëvënëtte d'ôna bôona vîlhe
mëre-gran, Nàna v'â kroûî :

1. Sâde-vô cën kyë passe ounkor-bâ kan
ô-n'a soû-sè de bakon

— Ona mèïtcha d'oun bon përoéï kouî

2. Sâde-vô cën kyë fé i bôone fènha
kan lh'à fran tôth mèth prôprô è y'adrèï
vèr-mèïzon

— Eh bïngn', pô pâ èïtâ en férë-rën, i
dëfé ô parpoën nhû de rloë

Mé, à cën, yôna dèï bâ-fëlhe. lh'à pâ
pôssoii s'ëntërthenéï de dëre :

— Konchèinçlhe, marna, kyè yô, cën.
farî jamyë

Djan d'à Gouëtta.

Devinettes

Deux devinettes d'une bonne vieille
grand-mère : Anne vers la Croix :

1. Savez-vous ce qui descend encore
quand on a son soûl de lard

— Une moitié d'une bonne poire cuite

2. Savez-vous ce que fait la femme
diligente quand elle a tout mis au propre et
en ordre à la maison

—• Eli bien pour ne pas rester à ne rien
faire, elle défait le tricot neuf de son mari.

Mais à cela, l'une des belles-filles ne put
s'empêcher de répliquer :

— En conscience, maman, moi, cela, je
ne le ferai jamais

UN PETIT VERRE... QUI DONNE GRAND APPÉTIT!

Les « Bons Romands » sont toujours prêts
à prendre un apéritif « Diablerets »
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